
Drug & Alcohol Free Environment
Ambiente Libre de Alcohol y Droga

All Applicants will be Pre-Screened
Todos los que sometan aplicación serán Pre-examinados

Date (Fecha):

Position you are applying for:
(Posición que usted está solicitando:)

Name (Nombre): Date of Birth (Fecha de Nacimiento):

Address: Social Security Number  (Número De Seguro Social) _______________________
 (Dirección Actual)

Do you have a Valid License Number? YES or  NO Class:
City: State: Zip: (¿Usted tiene un número válido de la licencia?) SÍ o NO Class:
(Ciudad) (Estado) (Código postal)

Phone  (Numero de teléfono)

Name(Nombre): Home Phone: Work/Cell Phone:
(Numero de teléfono de casa) (Numero de teléfono de trabajo/celular)

Secondary Contact (Contacto Segundo):

Name(Nombre): Home Phone: Work/Cell Phone:
(Numero de teléfono de casa) (Numero de teléfono de trabajo/celular)

Do you have experience as an operator?  Please list  machines you feel comfortable operating:
(Tiene experiencia como operador?  Haga una lista d e las maquinas con las que se siente cómodo operar) :

  Rubber Tire Loader (Cargador Delantero)   Bulldozer(La Niveladora)   Years of Experience
  Motorgrader (El Cuchillo Motor)   Dump Truck (El Camión de volteo)   (Anos de Experiencia)
  Excavator/Trackhoe (Encarrilador)   Sheepsfoot Roller/Roller (Pulla Rolo/Rolo/la Aplanadora)
  Backhoe (El Excavador Trasero)   _____________________________________________

Give Names and addresses of your most recent employ ers:
(Nombre y dirección de empleos que ha tenido recien temente):

Employer Name (Nombre del Empleador) Employer Name (Nombre del empresario)

Address (Dirección) Address (Dirección)

Supervisor (Supervisor) Supervisor (Supervisor)

(          ) (      )
Phone (Numero de teléfono) Phone (Numero de teléfono)

Length of Employment: years months Length of Employment: years months
(Duración de empleo - anos o meses) (Duración de empleo - anos o meses)

OFFENSES: OFENSAS:

Have you ever been convicted of any criminal offens e (felony or ¿Ha sido condenado jamás usted de algu na ofensa criminal (el crimen grave 
misdemeanor) other than a minor traffic citation? N O_____ YES______ o el delito) de otra manera que una  citación secundaria del tráfico? No_____ SI_____
 A "conviction" includes:a guilty plea, a verdict or judgment of guilt, a plea of no Una "convicción" incluye: Una súplica culpable, un juicio o el juicio de la culpa, una súplica de 
contest, a pretrial diversion agreement, or any. ningún concurso, de un acuerdo anterior al juicio de la diversión, o de alguna convicción 
If you answer YES, please state the following for each conviction: semejante. Si usted contesta SI, indica por favor el siguiente para cada convicción: 

Charges: Las Cargas:

Your Conduct leading to the conviction: Su conducto que lieva a la convicción

The Date: La Fecha

The name, city and state of the Court: El nombre, la ciudad, y el estado del Tribunal

Sentence or penalty imposed(fine, incarceration, pr obation: La oración o la pena impusieron (multa, la encarcelación, la libertad condicional:

OPTIONAL (OPCIONAL)
(   ) Male (Hombre)  (   ) Female (Mujer)  
(   ) Caucasian (   ) African-American   (   ) American Indian/Alaska Native (    ) Asian  (   ) Hispanic or Latino (Hispano) (   ) 2 or more Races/Other (Otro-Especifique)  

work permit, employment authorization, resident, te mporary resident, and/or permanent resident alien c ard.
(Si lo llegan a  emplear, deberá proveer una identificación, por ejemplo licencia de conductores, permiso de trabajo,

(autorización del empleo, residente, residente temporal, y/o tarjeta extranjera residente permanente.)

Application for Employment

Emergency Contact  (Contacto de Emergencia):

Email Address  (Correo Electroniro):

If you are hired, you must provide current governme nt issued identification, for example drivers licen se, 
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